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ОТ АВТОРА

Многие люди способствовали тому, что я сумел написать 
эту книгу. Это коучи, наставники, учителя, коллеги, кото-
рые помогали мне учиться на протяжении более двух десят-
ков лет, а также те, с кем я вел занятия коучингом или гото-
вил к профессии коуча. Особо хотелось бы поблагодарить 
Алана Файна, Грэхема Александера, сэра Джона Уитмора, 
Сюзи Морелл, Бена Кэннона, Кэролайн Хэррис, Чарльза 
Шерно, Криса Моргана, Тони Моргана и Филипа Голдма-
на. Со времени первого издания я научился очень многому, 
надеюсь, моя книга это покажет, и каждый из моих коллег 
по Школе коучинга внес в это значительный вклад: Джейн 
Мейлер, Чарльз Брук, Джудит Ферман, Шеридан Магуайр, 
Энн Скоулар, доктор Майк Тернер, Тревор Уолдок и Дэвид 
Уэбстер. Кроме того, я выражаю признательность Барри 
Сэрноу и Наоне Бичер-Мур за личную и профессиональную 
поддержку. Спасибо Клиффу Кимберу за то, что он прочи-
тал первый вариант книги, за все его советы, предложения 
и поддержку. Хотелось бы также поблагодарить Дэвида 
Уилсона из издательства TEXERE за его чуткое отношение 
к моему материалу, за умение перевести его в практичес-
кое русло, которое помогло мне сделать книгу еще лучше. 
И наконец, я благодарю Тима Гэллуэя за то, что он написал 
свою «Внутреннюю Игру в теннис» — книгу, открывшую 
для меня новый мир.

Майлз Дауни
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Что мы называем коучингом? Откуда возник этот термин?
Сегодня мы становимся свидетелями рождения но-

вой профессии — коучинг в бизнесе и в повседневной жиз-
ни. Спортивный термин «коучинг»* — т. е. тренировка, 
подготовка к соревнованиям — всем давно известен, одна-
ко сейчас появились новые понятия: коучинг первых лиц, 
коуч-менеджер, личный коучинг. Все эти названия подра-
зумевают способы, используемые одними людьми для того, 
чтобы оказывать помощь в профессиональной деятельнос-
ти другим людям. По иронии, бизнес-коучинг, многое за-
имствовавший из спортивного коучинга, сейчас ищет новые 
подходы, которые помогли бы изменить и традиционные 
методы спортивных тренировок.

Что интересно в процессе становления любой новой 
профессии, так это отсутствие установившихся определе-
ний, принятой практики и ограничений. И те, кто проводит 
коучинг, и те, с кем коучингом занимаются, возможно, сами 
не вполне понимают, что именно происходит. Общепри-
нятое представление о различиях между коучингом и род-
ственными ему дисциплинами — управлением, консульти-
рованием, руководством и обучением — весьма условно.

На этой ранней стадии становления новой профессии 
несколько человек просто сами называют себя бизнес-ко-
учами. Поначалу все сводится к визитной карточке и пуб-
ликации небольшой брошюры. Затем некоторые из этих 
коучей собираются вместе и решают, что есть коучинг и что 
коучингом не является. Вскоре у них появляется желание 

* Сoach (англ.) — тренер, инструктор. — Прим. пер.
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расширить свое влияние и взять на себя право сертифици-
ровать, т. е. выработать критерии профессиональной при-
годности, в соответствии с которыми человек либо имеет 
законное право именоваться коучем, либо нет.

Далее возникает щепетильный вопрос. Кто серти-
фицирует сами эти сертифицирующие органы? При от-
сутствии признанных авторитетов люди начинают вести 
себя необычно и проявлять любознательность. Возможно, 
именно в такой момент мы наиболее человечны. Однако 
тут же мы начинаем ощущать неуверенность и бросаемся 
создавать некий руководящий орган, рискуя утратить при 
этом изрядную долю нашей человечности. Это отчаянное 
стремление к созданию руководящих органов можно на-
звать сомнениями человека в самом процессе эволюции. 
Но коучинг по своей природе отличается от других профес-
сий. Если следствием коучинга является высокая результа-
тивность — выигрыш в игре, достижение успехов в бизнесе 
или цели всей жизни, то выигрывает не коуч, а отдельный 
человек или команда, которую он тренирует. Коуч не может 
забить гол или защитить ворота. Он не может участвовать 
в гонке, пройти порог в голосовании, получить чистую при-
быль или создать какой-либо продукт. Но несмотря на то 
что коуч не появляется на поле, ему часто платят огромные 
деньги за то, что он способствует успеху отдельного челове-
ка или команды.

Тот факт, что эффективность работы коуча измеряется 
успехами тех, с кем он или она проводят коучинг, свидетель-
ствует о существенной особенности этой новой профессии. 
Ведь дело не только в том, что еще не создана общепринятая 
система знаний, именуемая коучингом. Нередко коуч имеет 
меньше опыта, чем тот, с кем он работает. Коучу нет необхо-
димости делиться знаниями, советами или даже мудростью: 
что он должен делать — так это говорить и поступать так, что-
бы другие учились или работали как можно лучше.
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Итак, профессию коуча можно назвать «непрямой». 
Вызывать к жизни лучшее в человеке или команде — вот 
слова, точнее всего определяющие коучинг. В действитель-
ности коуч может выжать лучшее лишь из себя самого. Все, 
что он может сделать, — это говорить, работать, быть рядом 
и позволять другим откликаться, успешно или не очень. 
У тех, кого считают хорошими коучами, вероятность уви-
деть появление значимых результатов больше. Тем не менее 
все это не особенно поддается объяснению.

Так как же нам определить уровень компетенции, не-
обходимый для того, чтобы помочь другому человеку стать 
тем, кем он может стать? Я бы предположил, что делать это 
раньше времени было бы ошибкой: это может осложнить, 
а не облегчить успешную работу коуча. Единственный, 
кто может судить о компетентности коуча, — это человек 
(или команда), с которыми он работает. Они лучше кого бы 
то ни было знают, какое влияние коуч оказал на обучение, 
результативность работы и как сумел доставить им удоволь-
ствие, которое они получают на рабочем месте или на игро-
вом поле. Что бы там ни говорили о том, что есть коучинг, 
а что коучингом не является, в конечном итоге только тот, 
с кем коуч работает, может судить, насколько ценен был 
для него коучинг.

Это положение естественно согласуется с самой при-
родой коучинга, который среди других форм помощи на-
правлен на то, чтобы поддерживать клиента. Коуч — это 
человек, который должен помогать вам поверить в себя 
и доверять себе, а не полагаться на то, что говорят и дела-
ют другие. И если коуч просит о доверии, то единственный 
способ оправдать это доверие — вернуть его сторицей тому, 
с кем он работает. Единственное право, которое коучу нуж-
но, это право сказать другому человеку: «Поверь в себя».

Цель коучинга — установить более тесную связь с не-
ким внутренним «Я», благодаря чему можно направлять 
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ви2дение, стремиться к высокому результату и находить 
в себе мудрость не подвергаться при этом воздействию 
внутреннего «шантажиста», утверждающего свой автори-
тет на основе внешнего диктата и навязывающего человеку 
свои правила без его согласия.

Не хочу сказать, что новая профессия не нуждается 
в контроле. Вовсе нет! Контроль требуется только там, где 
она вторгается на территорию других дисциплин, где требу-
ется диплом об образовании. Коучинг — не психотерапия. 
Психотерапией занимаются психологи, которым требуется 
определенная квалификация. Коучинг — не консалтинг, он 
не должен вторгаться на принятую территорию этого рода 
деятельности. Кроме того, коучинг не является ни религи-
озным, ни духовным наставничеством. Подобные виды де-
ятельности помогают людям, но все они — отдельные, впол-
не установившиеся виды деятельности, следующие своим 
правилам.

Коучинг не охватывает широкого поля деятельности, 
именуемого помощью людям. Если этот род деятельности 
попробует вторгнуться во владения психотерапии или ре-
лигиозного либо духовного наставничества, то с этой мину-
ты он автоматически должен подчиняться правилам, уста-
новленным в этих владениях.

А до тех пор почему бы не позволить тем, кто может 
доказать свою способность помогать своим клиентам, самим 
определять для себя и своих клинтов, что такое коучинг, 
и работать на этой основе по заключенному контракту? Это 
даст коучингу возможность вырасти, стать тем, чем он мо-
жет стать. Не следует при этом позволять неким самозван-
ным авторитетам подавлять зарождающуюся профессию.

Только сам коуч или группа коучей, а также, конечно, 
линейные менеджеры, применяющие на практике основные 
навыки коучинга, могут предлагать клиентам свои теорети-
ческие и практические наработки, свое определение коучин-
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га и устанавливать те рамки, которые они будут соблюдать. 
В таком случае клиент будет решать, насколько полезной 
оказалась оказанная ему тем или иным коучем помощь 
и стоит ли ему продолжать пользоваться его услугами.

Я пишу это в предисловии, ибо Майлз Дауни в своих 
размышлениях о коучинге пытается сохранить целостность 
коучинга как дисциплины, внося ясность и доходчиво объ-
ясняя, что понимается под подходом, который он называет 
«эффективным коучингом». При этом он принципиально 
противостоит всему тому, что может расширить власть ко-
уча за счет авторитета клиента или группы, с которыми он 
работает. В своем подходе он остается верным духу и эти-
ке коучинга в самом лучшем смысле. И этот подход может 
принести огромную пользу человеку или команде, с которо-
рыми проводят коучинг, а также коучу или линейному ме-
неджеру, которые воспримут его стиль и убеждения. Когда 
коучинг эффективен, ему не нужны дополнительные под-
тверждения со стороны третьих лиц.

У. Тимоти Гэллуэй
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